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Abu Rahma, M. (2009): Work stress and its relationship to job satisfaction among educational supervisors in
the southern governorates of Palestine (in Arabic). unpublished master's thesis, Islamic University, Gaza,
Palestine.
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Research Romanization
Romanization

According to the requirements of some local and international journal classification sites and their inclusion in
global databases, all non-English references in the reference list must be translated into English and placed in a
separate list. Romanization means a transliteration of the Arabic word or Arabic letters into Latin letters, which
enables foreign readers, especially English language readers, to read them, by converting the pronunciation of
Arabic letters written in Arabic into letters that speak in English. The researcher is also committed to Romanizing
and documenting Arabic sources. The publication that has no translation in the source in which it was published.
(Dirasah website, 2023)

Romanization steps

.1First: The list of Arabic references remains as it is arranged alphabetically according to the author’s name (last
name or family name immediately after the text) as is the case in Arabic studies, and according to the journal’s
approved documentation system (APA).

.2A list of its name is made (Arabic-English references immediately after the Arabic references and before the

foreign references). It includes the Arabic references that have been translated or Romanized, arranged
alphabetically. The name of the author (last name or surname according to the journal's approved
authentication system (APA)). or book, as shown in the following example:

An example of romance
Arabic references

Abu Rahma, Muhammad (2009): Work stress and its relationship to job satisfaction among educational
supervisors in the southern governorates of Palestine, unpublished master's thesis, Islamic University, Gaza,
Palestine.

Arabic English references

Abu Rahma, M. (2009): Work stress and its relationship to job satisfaction among educational supervisors in the
southern governorates of Palestine (in Arabic). Unpublished master's thesis, Islamic University, Gaza, Palestine.
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